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All Souls Catholic Church

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS:

Weekdays: Monday to Saturday............ 7:30 a.m.
Saturday/Vigil:........................l 5:30 p.m.
Sunday/Domingo:

 English: 7:30 a.m., 9:00 a.m., 10:30 a.m. & 5:30 p.m.
e Espafiol:........ccoovviiiiiiiiia, 12:00 Mediodia

Holy Days to be announced / Dias Festivos se anunciardn

I RECONCILATION (CONFESSIONS/CONFESIONES):

* SATURDAYS: 4:00 to 5:00 p.m., and 7:30 to 8:30 p.m.
and by appointment.

I SACRAMENTS OF THE SICK/ UNCION DE ENFERMOS:

* Please call the Pastoral Center for a priest.
» Marque a el Centro Pastoral para solicitor un sacerdote.

I BAPTISM/BAUTISMOS:

Registration forms are available at the Pastoral Center

* BAPTISMS IN ENGLISH FOR 2011: The third Saturday of the
month at 10:00 a.m. Please call Oscar Romero at extension 214

at least one month before the desired date of the Baptism to
arrange for preparation classes for parents and godparents.

Para formularios de inscripcion dirijase al Centro Pastoral

+ BAUTIZOS EN ESPANOL PARA 2011: El primer sédbado
del mes a las 10:00 a.m. Por favor, llame a Oscar Romero a la
extension 214 por lo menos un mes antes de la fecha deseada.

I MARRIAGE / MATRIMONIO:

o Please call (6) months in advance of proposed
wedding date.

* Llame al Centro Parroquial por lo menos (6) meses
antes de la fecha del matrimonio.

I QUINCEANERAS:

Applications are available at the Pastoral Center

«  Please call six (6) months in advance of proposed
Quinceaiiera date.

Para formularios de inscripcion dirijase al Centro Pastoral

« Llame seis (6) meses antes de la fecha de la
Quinceaiiera.

December 25, 2011

I EUCHARISTIC DEVOTION/ADORATION:

o  Exposition and Adoration 24/7 at the Divine Mercy Chapel
e Holy Hour First Friday of the month at 7:00 pm. in the
Church.

*  LaExposicion y Adoracion toma lugar continuamente en la
Capilla de la Divina Misericordia. Hora Apostdlica, ler Viernes
de mes a las 7 pm.

I OFFICE OF LITURGY:

Funeral Rites & Services: Ms. Cary Novellas.............. Ext. 219
Liturgical Coordinators:
» Ushers: Gay Kinman & Joe Abetya ........ .. (626) 281-0466
o Altar Servers: ...........oooiiiiiiiiiiiii
Head Lectors:
» English: Esperanza (Suqui) Canale......... (626) 289-2817
* Spanish: Mrs. Eleana Benalcazar............... (626) 281-0466

Head Eucharistic Ministers:
» English: Mr. Vicente & Mrs. Lupe Valencia.(626) 458-9971
* Spanish: Mr. Humberto & Leticia Gutierrez.(626) 943-1688

Head Sacristan: Mr. Librado Mercado... .... (626) 281-0466
Coordinators:
* WEDDINGS: Mrs. Eleana Benalcazar... ........ (626) 281-0466
QUINCEANERAS: Patricia Almaraz ......... ............ Ext. 213
Asst. Director of Music: Jerry Yslas ............ (323) 919-1906
I PASTORAL MINISTRIES:
» Bereavement: Ms. Cary Novelas...................... Ext. 219

* Ministerio de Duelo: Ms. Aida Gonzélez....... (626) 282-0260
* Ministry of the Sick: Mrs. Carol Robinson......(626) 281-0466
» Safeguard The Children: Mr. Oscar Romero...(626) 281-0466

I ALL SOULS PARISH SCHOOL:

SCHOOL OFFICE: (626) 282-5695
Principal: Anne Bouvet

I RELIGIOUS EDUCATION & FAITH FORMATION:

RELIGIOUS EDUCATION & YOUTH MINISTRY:

eCoordinator: Mr. Oscar Romero........................ Ext. 214

o Youth Minister: Mr. John Perez......................... Ext. 223
RCIA & ADULT FORMATION:

eCoordinator: Mr. Oscar Romero........................ Ext. 214

eRCIA: JohnMeza..............ccooeiiiiiiiiiiiiiiiiii e

I APOSTOLATES & ORGANIZATIONS:

e Amigos de Jesus e Guadalupanos

e Bereavement Ministry *  Knights of Columbus

e Couples for Christ *  Legion of Mary

e  Cursillos in Christianity e Our Lord’s Mission

e  Encuentro Matrimonial . St. Vincent de Paul (ext.
o  Filipino Ministry 235)
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CAUSE FOR CELEBRATION

Let’s do something rather daring. Imagine, if
you will, this day without carols, no child in the manger, no
Christmas trees, presents, or fine, big meal. How would you
celebrate?

For the first three hundred years after Jesus’ time
Christian communities did little to mark the occasion of Jesus’
birth, although commemoration of Jesus’ death and resurrection
were given great prominence. It was relatively easy to ascribe a
date to Easter, because it happened at the time of the Jewish
Passover. However, the scriptures are silent about the date of
Jesus’ birth. After the Roman Empire stopped persecuting
Christians, the church was free to add celebrations to its official
calendar and finally settled on December 25 for Christmas. No
one knows exactly why this date was chosen. Christmas be-
came a more elaborate festival during the Middle Ages, but
with the rise of Protestantism in England and Germany, the
feast was suppressed. Puritans who came to America did not
celebrate Christmas, calling it pagan and popish. Only in the
nineteenth century, especially after Charles Dickens published
his runaway best-seller A Christmas Carol, did people begin to
observe Christmas again, but often more as a family festival
than a religious event. In one of today’s readings, Saint Paul
tells us what is at the heart of this day: “When the kindness and
generous love of God our savior appeared, not because of any
righteous deeds we had done but because of his mercy, he
saved us through the bath of rebirth and renewal by the Holy
Spirit, whom he richly poured out on us through Jesus Christ
our savior, so we might be justified by his grace and become
heirs in hope of eternal life” (Titus 3:4—7). Now that is really

something to celebrate!
Copyright © 2011, World Library Publications. All rights reserved.

DIGNO DE CELEBRARSE

En los primeros trescientos afios después de la época
de Jesus, las comunidades cristianas no hacian casi nada para
recordar el nacimiento de Jests, aunque si le daban prominen-
cia a la conmemoracion de su muerte y resurreccion. Asignarle
una fecha a la Pascua era relativamente facil ya que sucedio
durante la Pascua judia. Sin embargo, las Escrituras guardan
silencio de la fecha del nacimiento de Jesus. Después que el
imperio romano dejo de perseguir a los cristianos la Iglesia tuvo
la libertad de celebrar las fiestas oficiales de su calendario y
finalmente decidi6 la fecha del 25 de diciembre para celebrar la
Navidad. Nadie puede precisar con exactitud por qué se escogiod
tal fecha. La Navidad comenz6 a ser una fiesta mas elaborada
durante la Edad Media, pero con el surgimiento del protestan-
tismo en Inglaterra y Alemania, la fiesta fue suprimida. Los
puritanos que llegaron a América no celebraban la Navidad,
pues decian que era algo pagano y papista. Solo en el siglo die-
cinueve, sobre todo después de que Charles Dickens publicé su
libro A Christmas Carol (Un cuento de Navidad, 1843) que
llego6 rapidamente a ser un éxito editorial, fue que se empezo a
celebrar de nuevo la Navidad en los Estados Unidos; sin embar-
g0, era mas un acontecimiento familiar que religioso. En una de
las lecturas de hoy san Pablo nos habla del punto principal de
este dia: “Al manifestarse la bondad de Dios, nuestro Salvador,
y su amor a los hombres, él nos salvd, no porque nosotros
hubiéramos hecho algo digno de merecerlo, sino por su miseri-
cordia. Lo hizo mediante el bautismo, que nos regenera y nos
renueva, por la accion del Espiritu Santo, a quien Dios derram6
abundantemente sobre nosotros, por Cristo, nuestro Salvador.
Asi, justificados por su gracia, nos convertiremos en herederos,
cuando se realice la esperanza de la vida eterna” (Tito 3:4-7).

iEso si que es algo digno de celebrarse!
Copyright © 2011, World Library Publications. All rights reserved.

© ©
A CHRISTMAS MESSACKE

In order to save us for eternal life; God could have had a different plan. But He chose to send His
only Son into the world; so that the divine Jesus shared with us all the aspects of a human life. He knows
how it feels when we are sad or happy. He understands when we are successful or struggling with prob-
lems in our own lives. He has the title of Emmanuel - God is with us.

Also, Jesus was born into a family. Together with Mary and Joseph, Jesus is the role model for us
m our famuily life.

Just in case you feel lonely at Christmas, you are not forgotten, the Holy Family 1s your own family
now. Jesus, Mary and Joseph are with you.

Then come to build this community into a family, your family for yourself and for others, and feel
at home 1 1t; so that nobody will feel lonely in this season of peace and joy; and that
we can fully mean it when we say to one another:

Merry Chiristinas?

On behalf of priests, staff and leaders at All Souls
Rev. Joseph KimDang Nguyen, Administrator
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THE GIFT OF GOD’S WORD

On this day of gifts and gift-giving, it seems appropriate
that we take a moment to reflect on the great gift of God’'s Word.
Because it is creative, God’s Word always points to its author,
always calls us to respond. Because it is powerful, God’s Word
can link the sublime with the ridiculous, the transcendent with
the immanent, the divine with the human. Because it is graceful,
God’s Word establishes a relationship of deep intimacy between
us and God.

At the heart of God’s Word lies a tantalizing tension
between the mysterious and the mundane. In our liturgical cele-
bration, this unresolved tension both reveals the meaning of life
for us and calls us to respond, to act upon that meaning.

Once accepted and opened, the gift of God’'s Word is a
gift that keeps on giving and keeps on calling us to give in re-
turn. It dares us to be like the gift-giver and to become gifts for

others, not only at Christmas, but at every moment of life.
Copyright © J. S. Paluch Co.

Did You Know?

Keep holiday parties safe for children

Wine, cocktails and spiked eggnog may make your holi-
days festive, but they’re no party for young children.
Children often accidentally drink alcohol after holiday
parties, by sampling partially empty glasses and what’s
left in the punch bowl. Ingesting as little as 3 ounces of
hard liquor potentially can be fatal to a child weighing 25
pounds. Alcohol causes blood sugar levels to drop, which
can lead to confusion, seizures or even comas. Clear
away all glasses and other alcoholic containers immedi-
ately as soon as guests leave after your holiday party.
Keep the poison control center phone number programmed in
your phone and posted on your refrigerator: 1-800-222-1222.
For particular help, call Assistance Ministry at (213) 637-7650.

ci‘i‘i‘i‘i‘i‘i‘i‘iiiiiiiiiiiiiii!ii
TREASURES FROM OUR TRADITION
An old joke asks, “What time is Midnight
Mass?”” The answer is not really obvious, since Christ-
mas is unique in having several distinct celebrations.
The readings and prayers vary greatly from hour to

N\~\~\>
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hour. The Vigil Mass hinges on the family heritage of
Jesus and his origins. The concept of “midnight” pre-
dates clock time, and really has to do with a celebra-
tion in the hours of darkness. Years ago, it was not
possible to receive Communion without fasting for a
ull day, so the late hour of this Mass made it possible
for the people to receive. The first Mass after sunrise,
the Mass at Dawn, was once known as “The Shep-
herds’ Mass,” and later Masses set aside stories of Je-
sus’ birth to focus on the key to the day’s celebration:
John the Evangelist’s majestic theology of Christ’s
identity as the Word made flesh, dwelling among us.
One feast, four separate Masses. Only monasteries
manage the whole round. Parishioners typically take
just one entry point into the mystery. Yet there is much
to savor and celebrate in the coming of Christ into the
world. Christmas is not a day, but a season. You still
have two weeks to send those Christmas cards before

you’re officially late!
—James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.

<

HOLY WATER
As many of you know, our Holy Water dispenser in the church
was broken beyond repair. We understand the need of the Holy
Water in our community and so we have purchased holy water
containers that will be available to you at the Parish Center
front office. You can bring empty bottles to the office and they

will be refilled.

Do you often wonder what the Word of God
<j\(y\\\\ has to tell you? or How can you more fully
\ 7 understand the Sunday Gospel?

Come, bring your Holy Bible and let’s read it
together and share in fellowship. Mondays 7pm to 8pm and
Thursdays 9:30am to 10:30am with Sister Eileen in the Pas-
toral Center .

a The next food distribution will be on
<o Vincent | JANUary 19th. If you are in need, please call
de Paul_~ =] (626) 281-0466 and ask for ext. 235 to get on the
Society T/ . . . .
distribution list.

Are You Being Called To Become A Deacon? There
will be an information meeting for all men who are inter-
ested in finding out more about becoming a permanent
deacon in the Archdiocese of Los Angeles. Sunday,
January 8, 2012 from 2 pm to 4 pm at St. Maximilian
Kolbe Church, Westlake Village, (818) 991-3915.

HOLY FAMILY CATHOLIC COMMUNICATION
TOASTMASTERS CLUB NO. 2754

Improve your communication and leadership skills in one
of their programs. These programs are excellent tools for
lectors, ministry heads, parents, spouses, groups minis-
tries, etc. They meet the 2nd & 4th Thursday of every
month from 7pm to 8pm, at Holy Family Catholic
Church, Pastoral Center, Guadalupe Room, Pasadena.
Contact: Mary Elizabeth Ohde (323) 257-8989

For more information call (213) 637-7383.

HAVE YOU THOUGHT ABOUT THE PRIESTHOOD?

Maybe you have unanswered questions, or would like some infor-
mation. A discernment group for those interested in the priesthood
takes place at: Assumption BVM Church, 2640 E. Orange Grove
Blvd. Pasadena, CA. 91107. We meet on the Third Tuesday of each
month. Call Fr. Gerard O’Brien, 626-792-1343.
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PARISH FINANCIAL REPORT:

Thank you for your generosity and continued support
of the Offertory Collection. God Bless you all!

2nd Sunday of December 2011 €12/11/2011»

1" Collection: $5,026.75
Lﬂ%gi

2" Collection: $ 824.95
— “Total Collection:

$5,851.70

2nd Sunday of December 2010 «€12/12/2010»

Ist Collection: $5,465.00

2nd Collection:  $1,097.40

Total Collection: $6,562.40
The Encuentro Matrimonial Ministry has donated $200.00

Church Heating
& A/IC

100 YEARS]

All Souls Parish is celebrating its 100"
Anniversary on December 8, 2012! The
Centennial Committee 1s looking for parish tal-
ent and resources to assist in preparing for this
once-n-a-lifetime event.

Please help our parish by filling out a sur-
vey that tells us about your resources, talents,
blessings and/or resourceful connections. You
can fill out the survey on-line at http://
www.surveymonkey.com/s/J7ZN8CRR, or you
can fill out a printed copy that will be made avail-
able by the Centennial Committee after masses
and at the Pastoral Center. When everyone
helps in one small way, it blossoms into one big,
memorable and blessed celebration!

BN THE NATIVITY
OF THE LORD
The light shines in
the darieness,

and the darkness
has wot overcome Lt.

John 1:5

@ Every Tuesday
)
IBIN GO "
Doors Open at
5:30 p.m.

Gourmet Dinner is available along
with a full snack bar.

{ |
\\/@

5 Early Bird games pay $150.00 each and begin at
6:30 p.m. 15 Regular games pay $250.00 each.

Bingo has been a blessing for our Parish. Through the efforts of
Bingo, and all of our dedicated volunteers that work every Tuesday,
we have been able to defray the cost of maintaining our facilities.
Bingo has paid for the following projects: Hall Sound System, up-
grading all light fixtures to the more energy efficient lighting with
sensors for the entire school and hall buildings, repair to the hardwood
floors, painting of the hall, etc. Please encourage family and friends
to come and play bingo—it really is a fun filled night.

We are always in need of assistance. If anyone is interested in helping

with bingo please call the rectory (626) 281-0466 or come on

Tuesday Nights. Thank you!

All Souls School
Dual Language Immersion Program
Spanish/English
Mandarin/English

ATTENTION!

OPEN HOUSE
January 22,2012
10:00 a.m. to 2:00 p.m.

Why immersion? Advantages and Research
Curriculum

Tour the Classroom

Mini-lesson: Come to experience immersion the
way your child(ren) will experience it at the
hands of a credentialed teacher.

Kindergarten and First Grade.

Who should attend?
Parents, grandparents, friends and all interested parties.

School Office Open 9 a.m. - 1 p.m. M-F
626-282-5695
www.ascschool.org

COME AND JOIN THE LEGION OF MARY
Every Sunday at 5:30 p.m. at the Hall
Conference Room.
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Mass Infentions
For The \Week

ISATURDAY, December 24, 2011
5:30 P.M. -

ISUNDAY, December 25, 2011
7:30 A. M. -
9:00 A. M. -
10:30 A. M. -
12:00 P. M. —
5:30 P. M. —

IMONDAY, December 26, 2011
730 A M - Yvette Cardona (Bday Int.)

TUESDAY, December 27, 2011
730 A M. - Oscar Romero (Bday Int.)

WEDNESDAY, December 28, 2011
730 A M. - Jorge W. Cortez (dec) T

THURSDAY, December 29, 2011
7:30 A. M. — Emmanuel C. Quinio (dec) T

IFRIDAY, December 30, 2011
7:30 A. M. — Arthur M. Aguas (dec) T

ISATURDAY, December 31, 2011
730A.M - Joel and Mary Lopez (Int.)

\ TOPAY'S READINGS

First Reading — All the ends of the earth will behold the salva-
tion of our God (Isaiah 52:7-10).

Psalm — All the ends of the earth have seen the saving power of
God (Psalm 98).

Second Reading — God has spoken to us through the Son, the
very imprint of God’s being (Hebrews 1:1-6).

Gospel — The Word became flesh; from his fullness we have all
received grace (John 1:1-18 [1-5, 9-14]).

The English translation of the Psalm Responses from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, Interna-
tional Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.

READINGS FOR THE WEEK

Monday: Acts 6:8-10; 7:54-59; Mt 10:17-22

Tuesday: 1Jn1:1-4; Jn 20:1a, 2-8

Wednesday: 1Jn1:5—2:2; Mt 2:13-18

Thursday: 1Jn2:3-11; Lk 2:22-35

Friday: Sir 3:2-7, 12-14 or Gn 15:1-6; 21:1-3;
Col 3:12-21 [12-17] or Heb 11:8, 11-12,
17-19; Lk 2:22-40 [22, 39-40]

Saturday: 1Jn2:18-21; Jn 1:1-18

Sunday: Nm 6:22-27; Ps 67; Gal 4:4-7; Lk 2:16-21

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

Let those who never Loved before, Love now:
Let those who always Loved, Love the more.

b33-3-3-3-3-33 3333335333333 335 3353333335335 335 3353353353353
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PARISH Grouprs EVENTS CALENDAR

Call the Pastoral Center beforehand to check if any changes
have been made to the parish schedule. Thank you.

Monday, December 26
11:30 am. -
3:00 p.m. - OFFICE
6:00 p.m. -
7:00 p.m. - CLOSED
7:00 p.m. -
7:30 p.m. -
Tuesday, December 27
3:00 p.m. - Liyuan Chinese School - School - SC 3

5:30 p.m. - BINGO - Parish - F/B Halls, HCR, Kitchen, TLg.

6:30 p.m. - Children Choir Rehearsal - Music Ministry - Church

7:00 p.m. - Choir Rehearsal - Amigos de Jesus - Bsmt. CR

7:30 p.m. - Rosary Prayer - Amigos de Jesus - SC 4
Wednesday, December 28

3:00 p.m. - Liyuan Chinese School - School - SC 3

3:30 p.m. - Liyuan Chinese School/Judo - School - SC4

6:00 p.m. - Choir Practice - Music Ministry - Bsmt. Conf. Rm.

6:00 p.m. - Choir Rehearsal - Youth Group - SC 8

7:00 p.m. - “Risen Christ” English Group-Parish - St. Martha Rm
7:00 p.m. - Prayer Night - Amigos de Jesus - F/B, HCR, SC5
7:00 p.m. - Meeting Knights of Columbus - GCR

7:30 p.m. - Rosary Prayer - Amigos de Jesus - SC 4

Thursday, December 29

9:30 a.m. - Sunday Scriptures - Bible Study - St. Martha’s Rm.
2:00 p.m. - Liyuan Chinese School - School - SC 3

6:00 p.m. - Crecimientos - Amigos de Jesus - SC 5

6:30 p.m. - Young Women Book Club - Youth Group - SC 8
7:00 p.m. - Choir Practice - Amigos de Jesus - Basement CR
7:15 p.m. - Bible Study Class - Parish - Front Hall

7:30 p.m. - Rosary Prayer - Amigos de Jesus - SC 4

Friday, December 30
3:00 p.m. - Liyuan Chinese School - School - SC 3

6:00 p.m. - Organ Practice - Music Ministry - Church

7:30 p.m. - Food Preparation - Our Lord’s Mission - Kitchen

7:30 p.m. - Rosary Prayer - Amigos de Jesus - SC 4

8:00 p.m. - Weekly Meeting — Encuentro Matrimonial - HCR

Saturday, December 31

9:00 a.m. - Food Preparation - Our Lord’s Mission - Kitchen
10:00 a.m. - Liyuan Chinese School - School - SC 3

6:00 p.m. - Crecimiento - Amigos de Jesus- SC4 & 5

Sunday, January 1

HAPPY NEW YEAR!

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: The Nativity of the Lord (Christmas)

Monday: St. Stephen

Tuesday: St. John

Wednesday:  The Holy Innocents

Thursday: St. Thomas Becket

Friday: The Holy Family of Jesus, Mary,
and Joseph

Saturday: St. Sylvester I
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EL DON DE LA PALABRA DE DIOS

En este dia de recibir y dar regalos, parece apropiado
que tomemos un momento para reflexionar sobre el gran don de
la Palabra de Dios. La Palabra de Dios es creativa y por eso
siempre apunta a su autor, siempre nos llama a responder. La
Palabra de Dios es poderosa y puede enlazar lo sublime con lo
ridiculo, lo trascendente con lo inmanente, lo divino con lo
humano. La Palabra de Dios es llena de gracia, establece una
relacion de intimidad profunda entre nosotros y Dios.

En el corazon de la Palabra de Dios yace una tension
seductora entre lo misterioso y lo mundano. En nuestra celebra-
cion litirgica, esta tension sin resolucion revela el significado
de la vida para nosotros y también nos llama a responder para
actuar seguin ese significado.

Una vez que la aceptamos y la abrimos, el don de la
Palabra de Dios es un regalo que sigue dando y sigue llamando-
nos a dar a cambio. Nos reta a ser como el quien da regalos y a
convertirse en regalos para los demas, no solo en Navidad, sino

en cada momento de la vida. Copyright © J. S. Paluch Co.

Te Invitamos A Una
A rreya

CRue es wra Ultreya>

Una Ultreya es donde nos juntamos como comunidad
para ser amigos verdaderos y compartir nuestras
experiencias del vivir diario. Aprendemos el uno del
otro.

cPara guigrn es wa Ulrreya>
Una Ultreya es para todos...es para nuestra comunidad.

S DOonde?.. En esta su iglesia All Souls, esquina de
Electric y Main, en la ciudad de Alhambra...

(29 S. Electric).,

La reunidn es en el salén de la escuela

(a la par del salén Parroquial)

cTudndo?.. . El segundo sabado de cada mes
a las 7:30 p.m.

Para mas informacidn llamar:

Humber+to Gutierrez (626) 943-1688
Aida Gonzalez (626) 282-0260
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3 %
¥ %
956 Nuestra Parroquia de All Souls estard cele- 3%

* ¥ brando su Centenario ¢l 8 de diciembre de 2012! El :i

*i Comité del Centenario de la parroquia esta buscando %
sk talento y recursos para ayudar en la preparacion de este 3k

* evento que sucede una vez en la vida. *
% ol
* o . - . *
% Por favor ayude a nuestra parroquia llenando 3
% una encuesta que nos cuenta acerca de sus recursos, %
sk talentos, las bendiciones y / o conexiones de recursos. 3k

z |,
% Usted puede llenar la encuesta en linea en: o}

f:i http://www.surveymonkey.com/s/J7ZN8CRR, o usted i.;
* puede llenar una forma que pondré a su disposicion el z'if
3¢ Comité del Centenario después de las misas y que esta- &
;:: ran en el Centro Pastoral. Cuando todos ayudan, por :.:;
* mas pequena que sea, jflorecerd en una gran celebra- %
sk ci6n memorable y bendecida! )

K
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¢ Sabia Usted?

Mantenga las fiestas navidefias seguras para los nifios
\Vino, cécteles, o rompope con vino pueden hacer que su tempo-
rada navidefia sea mas festiva, pero no para los nifios. A menu-
do, los nifios accidentalmente beben alcohol después de las fies-
tas, tomando de vasos parcialmente vacios y lo que queda en el
tazon de ponche. La ingestion de tan solo 3 onzas de licor fuerte
puede ser potencialmente fatal para un nifio que pesa 25 libras.
El alcohol hace que bajen los niveles de azucar en la sangre, lo
cual puede llevar a confusién, convulsiones e incluso coma. Lim-
pie todos los vasos y otros recipientes que contengan alcohol
inmediatamente después de que se termine su fiesta. Tenga el
numero de teléfono del centro de control de intoxicaciones programado
en su teléfono y mantenga el nimero a la mano en la puerta de su

refrigerador: 1-800-222-1222.Para ayuda, llame a la Oficina del Ministerio de
Ayuda al (213) 637-7650.

LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes: Hch 6:8-10; 7:54-59; Mt 10:17-22
Martes: 1Jn1:1-4; Jn 20:1a, 2-8
Miércoles: 1Jn1:5—2:2; Mt2:13-18
Jueves: 1Jn2:3-11; Lc 2:22-35
Viernes: Eclo 3:2-7,12-14 0 Gn 15:1-6; 21:1-3;
Col 3:12-21 [12-17] o Heb 11:8, 11-12,
17-19; Lc 2:22-40 [22, 39-40]
Sabado: 1Jn2:18-21; Jn 1:1-18
Domingo: Nm 6:22-27; Sal 67 (66); Gal 4:4-7; Lc 2:16-21

LECTURAS DE HOY
Primera lectura — Todos gritan alborozados. Vera la tierra
entera la salvacion que viene de nuestro Dios (Isaias 52:7-10).
Salmo — Los confines de la tierra han contemplado la victoria
de nuestro Dios (Salmo 98 [97]).
Segunda lectura — Dios nos ha hablado por medio de su Hijo,
la imagen fiel de Su ser (Hebreos 1:1-6).
Evangelio — El Verbo se hizo carne; y todos recibimos de El en

una sucesion de gracias sin niumero
(Juan 1:1-18 [1-5, 9-14].

o) La proxima fecha de distribucion de alimentos del
A ) Ministerio de San Vicente de Patl sera el 19 de
St. Vincent enero. Sinecesita ayuda, llame al (626) 281-0466,

de Paul x x 235 y deje su nombre y su niimero telefonico.
Society t

Programa de Duelo/Luto en Espafiol comenzara el miérco-
les 11 de enero de 7:00pm a 9:00 pm en la Iglesia de St. Lu-
kes en Temple City. Para informacion llamar a Margarita (626)
575-1418 o Carmen (626) 579-3577. El costo es de $10.00.

.‘: Estan invitados a quedarse a rezar la Coro-
{\ nilla De la Divina Misericordia que se reza
cada domingo después de la misa de las 12.

La Misericcrdia Divina




